
 



 

 1 

  เลขบอกจํานวนในภาษารัสเซียมีการเปล่ียนรูปตาม 

เลข การก เพศ พจน ์
1 (оди́н) ใช ่ ใช ่ ใช ่

1000 (ты́сяча) 
1000000 (миллио́н) 

1000000000 (миллиа́рд) 
ใช ่ ใช ่ ใช ่

2 (два) ใช ่ ใช ่ ไม่ใช ่
3 (три) และมากกว่า ใช ่ ไม่ใช ่ ไม่ใช ่

 ตัวอยา่งของตัวเลข «оди́н» (หนึ่ง) ในเพศต่าง ๆ ท้ังในรูปเอกพจน์และพหูพจน์ 
ในกรณีกรรตุการก (Имени́тельный паде́ж) ในประโยคต่าง ๆ 

เพศชาย  เพศหญิง 

У меня́ есть оди́н телефо́н.  У меня́ есть одна́ тетра́дь. 
ฉันมีโทรศัพท์หนึ่งเครื่อง  ฉันมีสมุดหนึ่งเล่ม 

[อู มินยา เยสตฺ อาด้ีน ทิลีโฟน]  [อู มินยา เยสตฺ อัดนา ทีทร้าทฺ] 
I have one phone.  I have one notebook. 

   

เพศกลาง  รูปพหูพจน์ 

У меня́ есть одно́ кольцо́.  У меня́ есть одни́ часы́. 
ฉันมีแหวนหนึ่งวง  ฉันมีนาSิกาหนึ่งเรือน 

[อู มินยา เยสตฺ อัดโน คัลฺทโซ]  [อู มินยา เยสตฺ อัดนี ชีซือ] 
I have one ring.  I have one watch. 
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 ตัวเลข «оди́н» (หนึ่ง) หมายถึงสิ่งของเพียงสิ่งเดียว แต่สามารถอยูใ่นรูปพหูพจน์
ได้ เหตุใดจึงเป็นเชน่นั้น เพราะคํานามบางคํามีเฉพาะรูปพหูพจน์เท่านั้น เชน่  

часы́ (นาSิกา), штаны́ (กางเกง), но́жницы (กรรไกร), очки́ (แว่นตา) 

 คําท่ีมีการเปล่ียนรูปต้องสอดคล้องกันในด้านเพศ พจน์ และการก ดังนั้น หาก
คํานามเหล่านี้อยูใ่นรูปพหูพจน์ คําว่า «оди́н» (หนึ่ง) ก็ต้องใช้ในรูปพหูพจน์ด้วยเชน่กัน 
เพราะฉะนั้นคําเปล่านี้จึงเป็น 

  

 

 

 

 

  

одни́ часы́ одни́ штаны́ 
นาSิกาหนึ่งเรือน กางเกงหนึ่งตัว 

  

одни́ но́жницы одни́ очки́ 
กรรไกรหนึ่งเล่ม แว่นตาหนึ่งอัน 

 ในรูปพหูพจน์จะไม่มีการแยกเพศทางไวยากรณ์ 

 ความสอดคล้องกันทางไวยากรณ์ (согласова́ние) คือ ความสัมพันธ์ทาง
วากยสัมพันธท่ี์รูปทางไวยากรณ์ของคําหนึ่งคําขึ้นอยู่กับรูปทางไวยากรณ์ของอีกคําหนึ่ง 
คําท่ีผันรูปได้สามารถสอดคล้องกันได้ในด้านเพศ พจน์ การก และบุรุษ เมื่อเราทราบรูป
ของคําหลักแล้ว เราก็จะสามารถกําหนดรูปของคําท่ีขึ้นต่อกันได้ คําหลักนั้นพิจารณาได้
จากความหมายและโครงสร้างของประโยค สรรพนามและคํากริยาเป็นคําชนิดท่ีมีการ
ผันรูป ดังนั้นเมื่อท้ังสองมีความสัมพันธกั์นทางไวยากรณ์ จึงต้องสอดคล้องกัน 
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 ต่อมา เรามาดูกันว่าตัวเลข «оди́н» (หนึ่ง) มีการผันตามการกอยา่งไรบ้าง 

การก 
(паде́ж) 

รูปเอกพจน์ 
รูปพหูพจน์ 

เพศชาย เพศกลาง เพศหญิง 

กรรตุการก 
(Имени́тельный паде́ж) 

оди́н одно́ одна́ одни́ 

สัมพันธการก 
(Роди́тельный паде́ж) 

одного́ одного́ одно́й одни́х 

สัมปทานการก 
(Да́тельный паде́ж) 

одному́ одному́ одно́й одни́м 

กรรมการก 
(Вини́тельный паде́ж) 

ส่ิงมีชีวิต одного́ 
одно́ одну́ 

одни́х 
ส่ิงไม่มีชีวิต оди́н одни́ 

กรณการก 
(Твори́тельный паде́ж) 

одни́м одни́м одно́й одни́ми 

อธกิรณการก 
(Предло́жный паде́ж) 

одно́м одно́м одно́й одни́х 

 สําหรับการเริ่มต้นเรียนภาษารัสเซีย ข้อมูลนี้เป็นเพียงข้อมูลอ้างอิงเท่านั้น รูปคํา
ท้ังหมดจะค่อย ๆ จดจําได้เองเมื่อคุณได้ยินประโยคภาษารัสเซียในบริบทท่ีเหมาะสม 

 

 

 

 

 

 



 

 4 

 ตัวอยา่งตัวเลข ты́сяча (หนึ่งพัน), миллио́н (หนึ่งล้าน), миллиа́рд (หนึ่ง
พันล้าน) ในรูปเอกพจน์และพหูพจน์ ในกรรตุการก (Имени́тельный паде́ж) ใน
ประโยคต่าง ๆ 

  

У меня́ есть ты́сяча до́лларов. На у́лице ты́сячи люде́й. 
ฉันมีเงินหน่ึงพันดอลลาร ์ บนท้องถนนมีผู้คนหลายพันคน 

[อู มินยา เยสตฺ ต้ือซีชา โด้ลลารัฟ] [นา อู้ลิทแซ ต้ือซีชา ลยูเด้ยฺ] 
I have one thousand dollars. There are thousands of people on the street. 

  

Дом сто́ит миллио́н бат. В Таила́нд прилета́ют миллио́ны тури́стов. 
บ้านราคาหน่ึงล้านบาท นักท่องเท่ียวหลานล้ายคนเดินทางมาประเทศไทย 

[โดม สโต้อิท มิลลีโอน บาท] [เฟอะ ไทยล่านทฺ ปรีลีต้ายูทฺมิลลีโอ้นือ ตูรี้สตัฟ] 
The house costs one million Thai Baht. Millions of tourists travel to Thailand. 

 
 

 
 

Я вы́играл в лотере́ю миллиа́рд рубле́й. В ко́смосе миллиа́рды звёзд. 
ผมถูกลอตเตอรี่ได้เงินหน่ึงพันล้านรูเบิล ในอวกาศมีดาวนับพันล้านดวง 

[ยา ว่ืออีกราลฺ เหวอะ ลาทีเรยู่ มิลลีอารฺทฺ รูเบล้ยฺ] [เฟอะ โค่สมาเซีย มิลลีอ้ารฺดือ ซวโยสต]ฺ 
I won one billion rulbles in the lottery. There are billions of stars in space. 
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1.) ในตัวอย่างเหล่านี้ เมื่อเราพูดคําว่า «ты́сяча» (หนึ่งพัน), «миллио́н» (หนึ่งล้าน), 
«миллиа́рд» (หนึ่งพันล้าน) ในรูปเอกพจน์ เราหมายถึงคําว่า «оди́н» (หนึ่ง) นั่นเอง 
ในภาษาพูดเราสามารถละคําว่า «оди́н» (หนึ่ง) ได้ หรือจะพูดออกมาด้วยก็ได้ โดย
ความหมายยังคงเหมือนเดิม 

2.) คําว่า «ты́сяча» (หนึ่งพัน) เป็นเพศหญิง ส่วนคําว่า «миллио́н» (หนึ่งล้าน) และ 
«миллиа́рд» (หนึ่งพันล้าน) เป็นเพศชาย 

У меня́ есть ты́сяча до́лларов. 
ฉันมีเงินหน่ึงพันดอลลาร์ 

У меня́ есть одна́ ты́сяча до́лларов. 
 

Дом сто́ит миллио́н бат. 
บ้านราคาหน่ึงล้านบาท 

Дом сто́ит оди́н миллио́н бат. 

3.) เมื่อเราพูดคําว่า «ты́сячи», «миллио́ны» และ «миллиа́рды» ในรูปพหูพจน์ 
เราไม่ได้ระบุจํานวนท่ีแน่นอน แต่เพียงหมายถึงว่า “หลาย…” หรือ “จํานวนมาก” 
เท่านั้น 

 ในท้ังสองกรณี เราต้องใช้คํานามท่ีตามมาในสัมพันธการก (Роди́тельный 
паде́ж) รูปพหูพจน ์เพราะตัวเลขเหล่านี้สื่อถึงจํานวนมาก (มากกว่าหนึ่งเดียว) 

 กล่าวคือ ท้ังสองแบบนี้ถูกต้องท้ังคู่ 

Миллио́н звёзд ® ดวงดาวหน่ึงล้านดวง 
Миллио́ны звёзд ® ดวงดาวหลายล้านดวง 

 

รูปเอกพจน์ ในกรรตุการก  
(Имени́тельный паде́ж) (รูปต้ังต้น) 

รูปพหูพจน์ ในสัมพันธการก 
(Роди́тельный паде́ж) 

челове́к люде́й 

тури́ст тури́стов 

звезда́ звёзд 
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 ตัวอยา่งของตัวเลข «два» (สอง) ในเพศต่าง ๆ ในกรรตุการก 
(Имени́тельный паде́ж) ในประโยคต่าง ๆ 
เพศชาย    

เพศหญิง 
	 		

У меня́ есть два телефо́на. У меня́ есть две тетра́ди. 
ฉันมีโทรศัพท์สองเครื่อง ฉันมีสมุดสองเล่ม 

[อู มินยา เยสตฺ ดวา ทิลีโฟ่นา] [อู มินายา เยสตฺ ดเวีย ทีทร้าดี] 
I have two phones. I have two notebooks. 

เพศกลาง    

У меня́ есть два кольца́.  
ฉันมีแหวนสองวง 	

[อู มินยา เยสตฺ ดวา คัลทฺซา]  
I have two rings.  

 ต่อมา เรามาดูกันว่าตัวเลข «два» (สอง) มีการผันตามการกอยา่งไรบ้าง 

การก 
รูปเอกพจน์ 

เพศชาย / เพศกลาง เพศหญิง 

กรรตุการก (Имени́тельный паде́ж) два две 

สัมพันธการก (Роди́тельный паде́ж) двух 

สัมปทานการก (Да́тельный паде́ж) двум 

กรรมการก 
(Вини́тельный паде́ж) 

สิ่งมีชีวิต двух 

สิ่งไม่มีชีวิต два две 

กรณการก (Твори́тельный паде́ж) двумя́ 

อธกิรณการก (Предло́жный паде́ж) двух 

 เราจะเห็นได้ว่าตัวเลข «два» (สอง) มีรูปการผันน้อยกว่าตัวเลข «оди́н» (หนึ่ง) 
อยา่งมีนัยยะสําคัญ 
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แบบฝึกหัดภาคปฏิบัติ 
 

ตัวเลข รูปเอกพจน์ รูปพหูพจน์  คํา 
รูปเอกพจน์ 
ในกรรตุการก  

(รูปต้ังต้น) 

รูปพหูพจน์ 
ในสัมพันธ
การก 

1 оди́н / одна́ / одно́ одни́  คน челове́к люде́й 
1000 ты́сяча ты́сячи  นักท่องเท่ียว тури́ст тури́стов 

1000000 миллио́н миллио́ны  ดาว звезда́ звёзд 
    แหวน кольцо́ коле́ц 

 จงแต่งประโยคด้านล่างต่อไปนี้ให้ถูกต้อง 

У меня́ есть _________________. На пля́же _____________________. 

แหวน 1 วง                   นักท่องเท่ียว 1 คน 

На не́бе ты́сячи ______________. __________________________ бат. 

______                  ___ดวง (ดวงดาว) 1,000 บาท 

В магази́не __________________. В се́йфе ___________________ бат. 

                   คน 1 คน 1,000,000 บาท 

 จงหาข้อผิดพลาดในกลุ่มคําด้านล่างต่อไปนี้ 

ты́сяча тури́ст оди́н коле́ц миллио́ны звёзд 

ты́сяча тури́стов одно́ кольцо́ миллио́н звезда́ 

ты́сячи тури́ст одна́ коле́ц одно́ миллио́н 

ты́сячи тури́стов оди́н кольцо́ оди́н миллио́н звёзд 

 


